








štít, ktorý sa nachádza na prístroje.
•	 Nepoužívajte zariadenie v prípade nedostatku 

prykrývky baterky alebo obalu.
•	 Aby ste vyhli chybným výsledkom merania a z 

toho vyvieraným úrazom elektrickým prúdom a 
poraneniam, hňed si vymeňte baterky, ak sa na 
monitore objaví symbol slabá baterka.

Dalšie nebezpečenstvá: pokial ktorýkolvek merací 
bod je pripojení na nebezpečné napätie, tento napätie 
sa môže objaviť aj na druhom meracom bode.

Pozor!
Aby ste vyhli poškodeniu meracieho prístroja a 
prúdu merania, dajte pozor na nasledujúce pokyny:
•	 Vytiahnite napájací kábel napätie a vybite 

kondenzátory s vysokým napätím pred použitím 
režimu merania odporu, diody a kontinuity.

•	 Použite vhodný režim a hranicu merania pri 
meraní. 

•	 Pred meraním prúdu skontrolujte poistky 
prístroja a vypnite prúd merania predtým že k 
nemu pripojite pristroj.

•	 Pred zmenou prevádzkového režimu.merania s 
posuvným spínačom, odstráňte prístroj z prúdu. 

•	 Odstráňte prístroj z prúdu merania predtým že by 
ste odstránili jeho kryt.  

Všeobecný opis
MP-25 401 je jeden malý multimeter s 3 1/2  digitový automatickým 
striedaním meracej hranice  digitálny multimeter, na meranie 
jednosmerného a striedavého napätia, jednosmerného a 
striedavého prúdu, odporu, diody a kontinuity.
Obsahuje nasledovné funkcie:
•	 Automatické vynulovanie
•	 Označenie polarity
•	 Nameraná databáza
•	 Indikátor napätia
•	 Automatické vypnutie
•	 Funkcia lampy

Elektrické symboly

AC (striedavý prúd)

DC (jednosmerný prúd)

Dôležitá bezpečnostná informácia. 
Prečítajte si opis

Prítomnosť nebezpečného napätia

Uzemenie

Poistka

Je vhodný predpisov EU

Dvojitá izolácia

Nízke napätie batérie

Dióda

Špeciálne označenia na zariadení
Z dôvodu bezpečnosti na zariadení sa nachádzajú 
nasledovné nápisy:

600 V 
MAX

Aby ste sa vyhli úrazu elektrickým 
prúdom a poškodeniu zariadenia 
nepripojte medzi meracie štíty napätie 
väčšie ako 600 V

Signál všeobecného nebezpečenstva. 
Nasledujte návod na použitie.

600 V DC 
600 V AC 
200 mA 

MAX

Maximálne napätie merané 
prostredníctvom zariadenia. 600 V DC 
alebo 600 VAC. Maximálne meraný 
prúd 200 mA DC alebo AC.

Dajte zvlášť pozor pri meraní velkého 
napätia. Nedotýkajte sa ani jeden s 
meracích štítov. 

Dvojitá izolácia

Vlastnosti

Monitor 3 1/2 digitový LCD 
monitor (1999)

Polarita Automatické 
označovanie  polarity

Signál preťaženia "OL" nápis na monitore

Oblasť prevádzkovej 
teploty 5 °C – 40 °C

Sila Gombíková batéria typu 
CR2032 (1 ks)

Signál vybitej baterky

Rozmery 155 x 55 x 26 mm

Skladovacia teplota -20 °C – 60°C

Vzor Približne každú sekundu

Váha 130 g
(spolu s baterkou)



Doba odozvy digitálneho monitoru
Vac 2 sec

Vdc 1 sec

0Ω<200kΩ 1 sec

200kΩ<2MΩ 2 sec

2MΩ<20MΩ) 5 sec

Oblasť relatívnej vlhkosti vzduchu

Každá oblasť okrem 
20 MΩ

0% – 90% (0 °C – 35 °C)

0% – 70% (3 5°C – 50 °C)

Oblasť 20 MΩ
0% – 80% (0 °C – 35 °C)

0% – 70% (35 °C – 50 °C)

Špecifikácia
Presnosť merania je platná od doby kalibrácie jeden 
rok pri teplote  23°C (± 5°C) a max. 75% relatívnej 
vlhkosti vzduchu. 

Funkcia Rozlíšenie  Presnosť

200 mV ±(0,5% + 2)

2 V-20 V-200 V ±(0,7% + 2)

600 V ±(0,8% + 2)

2 V ±(0,8% + 3)

20 V-200 V ±(1,2% + 3)

600 V ±(1,5% + 3)

Ω

200 Ω ±(1,2% + 3)

2 kΩ, 20 kΩ, 
200 kΩ, 2 MΩ ±(1,0% + 2)

20 MΩ ±(2,0% + 2)

Napätie merania ~ 0,5 V; prúd 
merania ~ 0,5 mA

20 mA
±(1,2% + 3)

200 mA

20 mA
±(1,5% + 5)

200 mA

Ked odpor je  <30 Ω, odznie 
signál

Vysvetlenie prednej časti
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1.	 Monitor: 3 1/2 digitový LCD (1999)  
2.	 Spínač prevádzkového režimu: s týmto spínačom 
môžete nastaviť prevadzkový režim a hranice merania 
prístroja. V záujme zvýšenia životnosti baterky po 
použiti vypnite prístroj (OFF)
3.	 Gombík "SELECT": s týmto gombíkom môžete 
vybrať medzi napätím AC alebo DC, meraním odporu/
diody/kontinuity tiež medzi režimov.
4.	 Tlačidlo "HOLD": stlačením gombíku hodnota 
označená na monitore sa stne ponechaná. 
Opakovaným stlačením gombíku môžeme pokračovať 
v meraní.  Tiež tento gombík slúži na štartovanie 
pohotovostného režimu zariadenia.
5.	 " " tlačidlo: na používanie funkcie lampa stlačte 
tento gombík  dlhšie ako 2 sekúnd. Vypnite s takým 
istým spôsobom. Ak medzitým nestlačíte gombík, 
lampa sa vypne po 15 sekúnd.
6.	 Merací štít: napätie, odpor, prúd (<200 mA) a 
vstupný merací bod merania diody (pozitívny)
7.	 Kábel merania: Merací bod zeme  (negatívny)

Vysvetlenie na monitoru
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8.	 signál merania kontinuity
9.	 signál merania diódy
10.	signál automatického merania hranice
11.	signál merania jednosmerného napätia
12.	signál merania striedavého napätia
13.	signál držanie merania prevádzkový režim
14.	signál vybitej baterky 
15.	signál jednotka merania odporu
16.	signál jednotka merania prúdu
17.	signál jednotka merania napätia

Návod na použitie
Meranie jednosmerného napätia
•	 Nastavte spínač prevádzkového režimu do polohy 

"V". 
•	 Stlačte gombík "SELECT" na nastavenie 

"DC" prevádzkového režimu.  
•	 Pripojte meraciu šnúru a merací štít na merané 

napätie. 
•	 Na monitore sa objaví meraná hodnota spolu s 

polaritou meracieho štítu. 
Poznámka: vstupná impedancia: okolo.: 10 MΩ  
maximálne merané napätie: 600 V



Meranie striedavého napätia
•	 Nastavte spínač prevádzkovéhu režimu do polohe 

"V". stlačte gombík "SELECT" na nastavenie 
prevádzkoveho režimu "AC".

•	 Pripojte meraciu šnúru a merací štít na napätie 
merania.

•	 Monitor zobrazuje nameranú hodnotu.
Poznámka: vstupná impedancia: o.: 10 MΩ 
Oblasť frekvencie: 40 Hz – 400 Hz 
 maximálne merané napätie: 600 V

Meranie jednosmerného prúdu
•	 Nastavte spínač prevádzkoveho režimu do polohe 

"mA". 
•	 Potlačte gombík "SELECT" na nastavenie na 

prevádzkového režimu "DC" . 
•	 Pripojte meraciu šnúru a merací štít na prúd 

merania…
•	 Monitor zobrazí nameranú hodnotu a polaritu 

meracieho štítu. 
Poznámka: maximalne meraný prúd je 200 mA, 
pri meraní väčšieho prúdu zastavaná poistka sa 
rozpustí.

Meranie striedavého prúdu
•	 Nastavte spínač prevádzkového režimu do polohe 

"mA". 
•	 Potlačte gombík "SELECT" na nastavenie 

prevádzkového režimu "AC". 
•	 Pripojte meracie šnúry a merací štít na prúd merania... 
•	 Monitor zobrazí nameranú hodnotu.
Poznámka: maximálne meraný prúd je 200mA, 
pri meraní väčšieho prúdu zastavaná poistka sa 
rozpustí.

Meranie odporu
•	 Nastavte spínač prevádzkoveho režimu do polohe 
•	  "Ω  / " 
•	 Pripojte meraciu šnúru a merací štít na odpor, 

nameraná hodnota je na monitore. 
Poznámka: 
•	 Ak odpor je väčšií alebo rovná sa 1MΩ, môže to 

byť niekolko sekún, kým sa monitor stabilizuje. To 
je normálny zjav.

•	 Ak medzi meracími štítmi je trhlina alebo otvorený 
prúd, monitor zobrazí pretečenie.

•	 Pred meraním odporu presvedčte sa o tom, či 
prúd merania nie je pod napätím, a aby každý 
kondenzátor bol vybitý.

Meranie diódy
•	 Nastavte spínač  prevádzkoveho režimu do polohe "Ω 

 / ". Potlačte tlačidlo "SELECT" kým na monitore 
vidíte znak "  ". 

•	 Pripojte meraciu šnúru a merací štít na meranú diodu 
(merací štít pripojte na anódu, a meraciu šnúru na 
katódu diody). 

•	 Napätie diody je zobrazení na monitore.

Meranie/oznam kontinuity
•	 Nastavte spínač prevádzkového režimu do polohe  

"Ω  / ". Potlačte gombík  "SELECT" kým na 
monitore vidíte znak  "  ". 

•	 Pripojte meraciu šnúru a merací štít na prúd merania. 
Ak odpor je menší ako 30 Ω, môžete počuť zvukový 
signál.

Automatické vypnutie
•	 Ak zariadenie nepoužívate v zapnutom stave 

minimálne 15 minút, ten sa automaticky vypne, a 
dostane sa do pohotovostného stavu.Na zapnutie 
stlačte gombík "HOLD" alebo zmeňte prevádzkový 
režim.

Výmena baterky
•	 Na výmenu baterky odstráňte skrutku pokrývky 

držiaku baterky, vymeňte na taký istý typ a skrutkujte 
naspäť pokrývku.

Poznámka: 
•	 Pred výmenou baterky odstráňte merací štít a 

meraciu šnúru z prúdu merania.  
•	 Pred výmenou baterky vypnite zariadenie (OFF) 
•	 Pri vložení baterky dajte pozor na vhodnú 

polaritu. V opačnom prípade baterka môže 
byť poškodená. Používajte iba predpísaný typ 
baterky (CR2032)

Výmena poistky
Výmena poistky je potrebná iba zriedkavo, aj 
vtedy najmä kvôli chyby používatela. Na výmenu 
poistky použite len nasledovný typ: F250 mA/250 V 
(Ř5x20 mm).

ABC

D
E

Výmena poistky:
•	 Vypnite zariadenie. 
•	 Odstráňte skrutku so znakom "A" , dajte dolu pokrytie 

baterky so znakom "B". 
•	 Odstráňte skrutky so znakom "D". Odstráňte 

pokrývku baterky so označený ako "C" a dajte dole 
zadné pokrytie zariadenia.

•	 Opatrne odstráňte poistku ("E").
•	 Vložte novú poistku. 
•	 Zmontujte zariadenie.

Doplnky
•	 1 kus baterky (CR2032) 
•	 1 kus návod na používanie

PL
Ostrzeżenie!
•	 Aby uniknąć porażenia prądem i innych obrażeń, 

zwróć uwagę na następujące ostrzeżenia:
•	 Nie używaj urządzenia, jeśli jest uszkodzone. 

Przed użyciem sprawdź osłonę urządzenia. Zwróć 
szczególną uwagę na izolację w pobliżu złączy.

•	 Sprawdź kable połączeniowe, ich izolację. Jeśli kable 
lub złącza są uszkodzone, wymień je lub nie używaj 
urządzenia.



•	 Nie używaj urządzenia, jeśli działa nieprawidłowo. 
Jeśli masz wątpliwości, zanieś urządzenie do stacji 
serwisowej.

•	 Nie używaj urządzenia w pobliżu materiałów 
wybuchowych (gazy, opary, proszki).

•	 Nie należy mierzyć wyższego napięcia niż wskazano, 
nie między końcówkami pomiarowymi lub między 
jedną z nich a uziemieniem.

•	 Sprawdź działanie urządzenia przed użyciem, 
wykonaj pomiar na znanym napięciu.

•	 Podczas pomiaru prądu wyłącz urządzenie przed 
podłączeniem go do obwodu. Upewnij się, że 
urządzenie jest podłączone szeregowo do obwodu 
który chcesz mierzyć.

•	 Do naprawy urządzenia używaj wyłącznie 
wyznaczonych części zamiennych.

•	 Przy pomiarach powyżej 30  V AC RMS, 42 V szczytowe 
lub 60 V DC napięcie zwracaj szczególną uwagę, 
ponieważ istnieje ryzyko porażenia prądem.

•	 Podczas pomiaru do obwodu podłącz najpierw 
końcówkę pomiarową znajdującą się na przewodzie, 
a następnie końcówkę na urządzeniu.

•	 Nie używaj urządzenia, jeśli brakuje pokrywy 
pojemnika na baterie lub jakiejkolwiek części 
pokrywy.

•	 Aby uniknąć nieprawidłowych wyników pomiarów, 
porażenia prądem i obrażeń, wymień baterie zaraz 
po pojawienia się symbolu niskiego poziomu baterii 
na wyświetlaczu.

Dalsze zagrożenia: Jeśli którykolwiek z punktów 
pomiarowych jest podłączony do niebezpiecznego 
napięcia, napięcie to może pojawić się również na 
drugiej końcówce pomiarowej.

Ostrzeżenie!
Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia lub 
mierzonego obwodu, należy pamiętać o 
następujących:
•	 Odłącz przewód zasilający i rozładuj kondensatory 

o dużej pojemności przed pomiarem rezystancji, 
diody lub ciągłości.

•	 Do pomiaru użyj odpowiedniego trybu i progu.
•	 Przed pomiarem prądu zawsze sprawdzaj 

bezpieczniki. Wyłącz obwód pomiarowy zanim 
podłączysz do niego urządzenie.

•	 Odłącz urządzenie z mierzonego obwodu przed 
zmianą trybu pomiaru.

•	 Przed usunięciem pokrywy odłącz urządzenie z 
mierzonego obwodu.

Opis ogólny
MP-25 401 jest multimetrem cyfrowym o małym 
rozmiarze, z 31/2 cyfrowym wyświetlaczem i 
automatyczną zmianą progu pomiarowego. Służy 
do pomiaru napięcia stałego i przemiennego, prądu 
stałego i przemiennego, rezystancji, diody i ciągłości 
obwodu.

Urządzenie posiada następujące funkcje:
•	 Automatyczne zresetowanie
•	 Wyświetlanie biegunowości
•	 Przytrzymanie zmierzonacz wartości
•	 Wskaźnik przeciążenia
•	 Automatyczne wyłączanie
•	 Funkcja lampy

Symbole elektryczne

AC (prąd przemienny)

DC (prąd stały)

Ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa. Przeczytaj instrukcję.

Obecność niebezpiecznego napięcia

Uziemienie

Bezpiecznik

Zgodność z dyrektywami UE

Podwójna izolacja

Niski poziom naładowania baterii

Dioda

Specjalne znaki na urządzeniu
Ze względów bezpieczeństwa na urządzeniu 
znajdują się następujące informacje:

600 V 
MAX

Aby uniknąć porażenia prądem i 
uszkodzenia urządzenia, nie należy 
podłączać napięcia większego niż 600 V 
między końcówkami pomiarowymi.

Znak ogólnego zagrożenia. Postępuj 
zgodnie z instrukcją.

600 V DC 
600 V AC 
200 mA 

MAX

Maks. napięcia mierzalnego przez 
urządzenie to 600V DC lub 600VAC. 
Maks. mierzalny prąd wynosi 200mA 
DC lub AC.

Podczas pomiaru wysokiego napięcia 
należy zawsze zachować szczególną 
ostrożność. Nie dotykaj żadnych 
końcówek pomiarowych ręką.

Podwójna izolacja

Charakterystyka

Wyświetlacz 3 1/2 cyfrowy 
wyświetlacz LCD (1999)

Biegunowość
automatyczne 
wyświetlanie 
biegunowości

Wskaźnik przeciążenia „OL” na wyświetlaczu



Temperatura pracy 5 °C – 40 °C

Zasilanie bateria typu CR2032 
(1 szt.)

Wskaźnik rozładowanej 
baterii

Rozmiary 155 x 55 x 26 mm

Temperatura 
przechowywania -20 °C – 60 °C

Częstotliwość 
próbkowania około 1 na sekundę

Waga 130 g
(z baterią)

Czas odpowiedzi cyfrowego 
wyświetlacza

V AC 2 sec

V DC 1 sec

0 Ω < 200 kΩ 1 sec

200 kΩ < 2 MΩ 2 sec

2 MΩ < 20 MΩ 5 sec

Zakres wilgotności względnej

każdy zakres oprócz 
20 MΩ

0% – 90% (0 °C – 35 °C)

0% – 70% (35 °C – 50 °C)

zakres 20 MΩ
0% – 80% (0 °C – 35 °C)

0% – 70% (35 °C – 50 °C)

Dane techniczne
Precyzja pomiaru jest ważna przez rok od momentu 
kalibracji w temperaturze 23 °C (± 5 °C) i maks. 75% 
wilgotności względnej.

Funkcja Zakres Precyzja

200 mV ±(0,5% + 2)

2 V-20 V-200 V ±(0,7% + 2)

600 V ±(0,8% + 2)

2 V ±(0,8% + 3)

20 V-200 V ±(1,2% + 3)

600 V ±(1,5% + 3)

Ω

200 Ω ±(1,2% + 3)

2 kΩ, 20 kΩ, 
200 kΩ, 2 MΩ ±(1,0% + 2)

20 MΩ ±(2,0% + 2)

Napięcie pomiarowe ~ 0,5V; prąd 
pomiarowy ~ 0,5mA

20 mA
±(1,2% + 3)

200 mA

20 mA
±(1,5% + 5)

200 mA

Jeśli rezystancja wynosi <30Ω, 
rozlegnie się sygnał dźwiękowy

Panel przedni
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1.	 Wyświetlacz: 3 1/2 cyfrowy LCD (1999) 
2.	 Przełącznik funkcji: Przełącznik, za pomocą 
którego można wybierać różne tryby lub progi. Aby 
zapewnić długą żywotność baterii, wyłącz urządzenie 
(OFF), gdy nie jest w użyciu.
3.	 Przycisk „SELECT”: Za pomocą tego przycisku 
można wybrać między AC a DC, oraz między funkcjami 
rezystancji/diody/ciągłości.
4.	 Przycisk „HOLD”: Naciśnięcie tego przycisku 
powoduje przytrzymanie wyniku pomiaru na ekranie. 
Możesz kontynuować pomiar za pomocą kolejnego 
naciśnięcia tego przycisku. Ten przycisk również 
uruchamia urządzenie, gdy ono jest w trybie gotowości.
5.	 Przycisk „  „: Aby wybrać funkcję lampy, 
przytrzymaj ten przycisk dłużej niż 2 sekundy. Powtórz 
to, aby wyłączyć lampę. Jeśli nie naciśniesz przycisku, 
lampa wyłączy się po 15 sekundach.
6.	 Końcówka pomiarowa: Wewnętrzny punkt 
pomiarowy do pomiaru napięcia, prądu (<200mA), 
rezystancji i diody (pozytywny)
7.	 Przewód pomiarowy: Punkt pomiaru ziemi 
(negatywny)

Wyświetlacz

8 13 14

15

16

17

12

11

910

8.	 Wskaźnik pomiaru ciągłości
9.	 Wskaźnik pomiaru diody
10.	Wskaźnik automatycznego wyświetlania progu 		
	 pomiarowego
11.	Wskaźnik pomiaru napięcia stałego
12.	Wskaźnik pomiaru napięcia przemiennego



13.	Wskaźnik trybu przechowywania wartości
14.	Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii
15.	Wskaźnik jednostki rezystancji
16.	Wskaźnik jednostki prądu
17.	Wskaźnik jednostki napięcia

Instrukcja obsługi
•	 Pomiar napięcia stałego
•	 Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „V”. 
•	 Naciśnij przycisk „SELECT”, aby przejść do trybu „DC”.
•	 Podłącz przewód pomiarowy i końcówkę pomiarową 

do mierzonego napięcia.
•	 Na wyświetlaczu pojawi się zmierzona wartość i 

biegunowość końcówki.
Uwaga: Impedancja wejściowa: ok..: 10 MΩ 
Maksymalne mierzalne napięcie: 600 V

Pomiar napięcia przemiennego
•	 Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „V”.
•	 Naciśnij przycisk „SELECT”, aby przejść do trybu „AC”.
•	 Podłącz przewód pomiarowy i końcówkę pomiarową 

do mierzonego napięcia.
•	 Na wyświetlaczu pojawi się zmierzona wartość.
Uwaga: Impedancja wejściowa: ok.: 10 MΩ 
Zakres częstotliwości: 40 Hz – 400 Hz 
Maksymalne mierzalne napięcie: 600 V

Pomiar prądu stałego
•	 Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „mA”. 
•	 Naciśnij przycisk „SELECT”, aby przejść do trybu „DC”.
•	 Szeregowo podłącz przewód pomiarowy i końcówkę 

pomiarową do obwodu, który chcesz zmierzyć.
•	 Na wyświetlaczu pojawi się zmierzona wartość i 

biegunowość końcówki.
Uwaga: Maks. mierzalny prąd wynosi 200 mA, w 
przypadku pomiaru wyższego prądu wbudowany 
bezpiecznik topi się.

Pomiar prądu przemiennego
•	 Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „mA”. 
•	 Naciśnij przycisk „SELECT”, aby przejść do trybu „AC”. 
•	 Szeregowo podłącz przewód pomiarowy i końcówkę 

pomiarową do obwodu, który chcesz zmierzyć.
•	 Na wyświetlaczu pojawi się zmierzona wartość.
Uwaga: Maks. mierzalny prąd wynosi 200 mA, w 
przypadku pomiaru wyższego prądu wbudowany 
bezpiecznik topi się.

Pomiar rezystancji
•	 Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „Ω  /  ”.
•	 Podłącz przewód pomiarowy i końcówkę pomiarową 

do rezystancji, zmierzona wartość zostanie 
wyświetlona na ekranie.

•	 Uwaga: 
•	 Jeśli rezystancja jest większa niż 1 MΩ, stabilizacja 

wyświetlacza może potrwać kilka sekund. To jest nor-
malne.

•	 Jeśli między końcówkami pomiarowymi pojawi się 
rozdarcie lub obwód jest otwarty, na ekranie pojawi 
się przelew.

Przed pomiarem rezystancji upewnij się, że 
mierzony obwód nie jest pod napięciem i wszystkie 
kondensatory są rozładowane.

Pomiar diody
Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „Ω  /  ”. Naciśnij 
przycisk „SELECT”, aż na wyświetlaczu pojawi się znak 
“ „.
Podłącz przewód pomiarowy i końcówkę pomiarową 
do diody, którą chcesz zmierzyć (końcówkę do anody, 
a przewód do katody).
Napięcie otwarcia diody jest wyświetlane na ekranie.

Pomiar/wyświetlanie ciągłości
Ustaw przełącznik funkcji w pozycji „Ω  /  ”. Naciśnij 
przycisk „SELECT”, aż na wyświetlaczu pojawi  się znak.
Podłącz przewód pomiarowy i końcówkę pomiarową 
do obwodu, który chcesz zmierzyć. Jeśli rezystancja 
jest mniejsza niż 30Ω, rozlegnie się sygnał dźwiękowy.

Automatyczne wyłączanie
Jeśli urządzenie nie będzie używane przez co najmniej 
15 minut, wyłączy się automatycznie i przejdzie w tryb 
gotowości. Aby włączyć ponownie, naciśnij przycisk 
„HOLD” lub przełącz na inną funkcję.

Wymiana baterii
Aby wymienić baterię, wykręć śrubę z pokrywy 
pojemnika na baterie, wymień baterię na baterię tego 
samego typu i przykręć pokrywę.

Uwaga: 
Zanim wymienisz baterię, odłącz końcówkę 
pomiarową oraz przewód pomiarowy z obwodu.
Przed wymianą baterii, wyłącz urządzenie (OFF)
Zwróć uwagę na prawidłową biegunowość 
podczas wkładania baterii. Urządzenie może 
zostać uszkodzone, jeśli bateria zostanie włożona 
odwrotnie.
Używaj tylko zalecanego typu baterii (CR2032)

Wymiana bezpiecznika
Wymiana bezpiecznika rzadko jest konieczna, a nawet 
jeśli tak, to głównie z powodu błędu użytkownika. 
Do wymiany używaj tylko następującego typu 
bezpiecznika: F250 mA / 250 V (Ř5x20 mm).

ABC

D
E

Aby wymienić bezpiecznik:
Wyłącz urządzenie. 
Usuń śrubę “A” i pokrywę “B”.
Usuń śruby “D”. Zdejmij pokrywę pojemnika na baterie 
„C” i zdejmij tylną pokrywę urządzenia.
Ostrożnie usuń bezpiecznik (“E”).
Włóż nowy bezpiecznik.
Zmontuj urządzenie.

Akcesoria
Bateria (CR2032), 1 szt.
Instrukcja obsługi, 1 szt.



PL
Avertisment
•	 Pentru a evita şocul electric sau alte leziuni, vă rugăm 

să acordaţi atenţie la următoarele: 
•	 Nu folosiţi aparatul dacă este deteriorat. Înainte de 

utilizare să examinaţi carcasa aparatului. Acordaţi 
atenţie deosebită la izolaţia în jurul conectorilor. 

•	 Verificaţi cablurile de conectare, izolaţia lor. În cazul în 
care cablul sau conectorul este deteriorat, nu utilizaţi 
aparatul sau înlocuiţi cablurile. 

•	 Nu utilizaţi instrumentul în cazul în care funcţionează 
anormal. Dacă aveţi dubii, duceţi aparatul la service. 

•	 Nu folosiţi aparatul în mediu potenţial exploziv (gaz, 
vapori, praf ). 

•	 Nu măsuraţi tensiune mai mare cu aparatul dacât 
este indicat de semnul de avertizare pe aceasta nici 
între vârfurile de testare, nici între oricare vârf de 
testare şi sol. 

•	 Înainte de utilizare, verificaţi funcţionarea aparatului 
cu măsurarea unei tensiuni cunoscute. 

•	 La măsurare de curent opriţi aparatul ce va fi măsurat 
înainte ca instrumentul să fie conectat la circuit. Fiţi 
atent la faptul că instrumentul de măsurat se va 
conecta în serie la circuit. 

•	 Pentru reparaţia instrumentului se vor folosi doar 
piese de schimb adecvate. 

•	 Acţionaţi cu o atenţie deosebită la 30V RMS AC, 42V 
de vârf respectiv 60V DC sau valori mai mari în timp 
ce măsuraţi, pentru că peste aceste valori există riscul 
de electrocutare. 

•	 La măsurare prima dată conectaţi vârful de măsurare 
de pe fir, apoi cel de pe instrument în circuit. 

•	 Nu folosiţi instrumentul fără capacul bateriei sau cu 
carcasa incompletă. 

•	 Pentru evitarea rezultatelor de măsurare incorecte, 
şi şocurile electrice şi leziunile rezultate din acestea, 
înlocuiţi bateriile imediat în cazul în care simbolul 
bateriei descărcate apare pe afişaj.

Alte ameninţări: În cazul în care oricare vârf de 
testare este conectat la o tensiune periculoasă, această 
tensiune poate apărea la celălat vârf de testare.

Atenţie!
În scopul de a evita deteriorarea instrumentului şi 
circuitul care urmează să fie măsurate, ţineţi cont 
de următoarele:
•	 Deconectaţi cablul de alimentare cu energie şi 

descărcaţi condensatorii de mare capacitate, 
înainte de utilizarea modului de măsurare 
rezistenţă diode sau de continuitate.

•	 Utilizaţi modurile adecvate şi domeniile 
corespunzătoare măsurătorilor.

•	 La măsurare de curent înainte verificaţi fuzibilele 
instrumentului şi opriţi circuitul ce va fi măsurat 
înainte de a conecta instrumentul.

•	 Înainte de a schimba modul de măsurare cu 
comutatorul glisant, scoateţi instrumentul din 
circuitul care urmează să fie măsurat.

•	 Scoateţi instrumentul din circuitul care urmează 
să fie măsurate înainte de deschiderea carcasei 
instrumentului.

Descriere generală
MP-25 401 este un multimetru digital mic cu 3 şi 1/2 
cifre, cu schimbare de domeniu de măsurat automat 
pentru măsurarea a tensiunii continue şi alternative, 
a curentului continuu şi alternativ, rezistenţă, diode şi 
continuitate.

Dispune de următoarele funcţii:
•	 Revenire la zero automat
•	 Afişarea polarităţii
•	 Menţinerea valorii măsurate (HOLD)
•	 Afişare de supratensiune
•	 Oprire automată
•	 Funcţie de lantermă

Simboluri electrice

AC (tensiune alternativă)

DC (tensiune continuă)

Informaţie de siguranţă importantă. Citiţi 
descrierea

Prezenţa de tensiune periculoasă

Sol

Fuzibil

Conform directivelor EU

Izolaţie dublă

Baterie descărcată

Diodă

Marcaje speciale pe instrument
Din motive se siguranţă pe instrument se găsesc 
următoarele iscripţii:

600 V 
MAX

Pentru evitarea şocului electric şi 
deteriorarea instrumentului, nu 
conectaţi mai mult de 600V, tensiunea 
între vârfurile de măsurat.

Semn de pericol general. Urmaţi 
instrucţiunile în descriere.

600 V DC 
600 V AC 
200 mA 

MAX

Tensiunea maximă măsurabilă de 
aparat 600 V DC sau 600 VAC. Curentul 
max. Măsurabil 200 mA DC sau AC.

La măsurare de înaltă tensiune acţionaţi 
cu o atenţie deosebită. Nu atingeţi nici 
unul dintre vârfurile de măsurare.

Izolaţie dublă



Trăsături

Afişaj Afişaj LCD 3cifre şi 1/2 
(1999)

Polaritate Semnal de polarizare 
automatică

Afişare de suprasarcină Text de "OL" pe afişaj

Interval de temperatură 
de lucru 5 °C – 40 °C

Alimentare Baterie tip buton 
CR2032 (1 buc)

Semn de baterie 
descărcată

Mărimi 155 x 55 x 26 mm

Temperatură de 
depozitare -20°C – 60°C

Prelevare de probe Aprox. În fiecare 
secundă

Greutate 130 g
(cu baterie)

Timpul de răspuns al afişajului
Vac 2 sec

Vdc 1 sec

0Ω<200kΩ 1 sec

200kΩ<2MΩ 2 sec

2MΩ<20MΩ) 5 sec

Domeniul de umiditate relativă

Toate domeniile mai 
puţin 20MΩ

0% – 90% (0 °C – 35 °C)

0% – 70% (35 °C – 50 °C)

Domeniul 20MΩ
0% – 80% (0 °C – 35 °C)

0% – 70% (35 °C – 50 °C)

Specificaţii
Precizia de măsurare este valabilă timp de un an de 
la calibrare la temperatura 23°C (± 5°C) şi umiditatea 
relativă max. 75%.

Funcţia Domeniul Acurateţea

200 mV ±(0,5% + 2)

2 V-20 V-200 V ±(0,7% + 2)

600 V ±(0,8% + 2)

2 V ±(0,8% + 3)

20 V-200 V ±(1,2% + 3)

600V ±(1,5% + 3)

Ω

200 Ω ±(1,2% + 3)

2 kΩ, 20 kΩ, 
200 kΩ, 2 MΩ ±(1,0% + 2)

20MΩ ±(2,0% + 2)

Tensiunea de măsurare ~ 0,5 V; 
curentul de măsurare ~ 0,5 mA

20 mA
±(1,2% + 3)

200 mA

20 mA
±(1,5% + 5)

200mA

Dacă rezistenţa este <30Ω, atunci 
scoate semnal sonor

Descrierea plăcii frontale
123456 7

1.	 Afişaj: LCD cu 3şi 1/2 cifre (1999) 
2.	 Comutator de moduri: Cu acest comutator putem 
regla modurile instrumentului, respectiv domeniile de 
măsurat. În scopul de a creşte durata de viaţă a bateriei 
atunci când nu folosiţi, opriţi instrumentul. (OFF)
3.	 Butonul "SELECT": Cu acest buton putem alege 
dintre modurile de tensiune  AC sau DC, respectiv din-
tre rezistenţă/diodă/continuitate.
4.	 Butonul "HOLD": Cu acest buton valoarea afişată 
rămâne fixat pe afişaj. Măsurarea putem continua cu 
apăsarea din nou a butonului. De asemenea, acest bu-
ton serveşte şi la pornirea instrumentului din starea de 
veghe.
5.	 Butonul " " : Pentru a folosi lanterna încorporată 
ţineţi apăsat acest buton mai mult de 2 sec. Oprirea se 
face tot aşa. Dacă întretimp nu apăsaţi butonul, lanter-
na se opreşte după 15 sec.
6.	 Vârf de măsurat: Punctul de intrare pentru tensi-
une, rezistenţă, curent (<200mA) şi diode (pozitiv)
7.	 Cablu de măsurat: Mérési földpont (negatív)

Descrierea afişajului
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8.	 Indicarea măsurării de continuitate
9.	 Indicarea măsurării diodelor
10.	Indicarea domeniului de măsurat automatic
11.	Indicarea măsurării tensiunii continue
12.	Indicarea măsurării tensiunii alternative



13.	Indicarea modului de afişarea fixată a valorii (HOLD)
14.	Indicarea bateriei descărcate
15.	Indicarea unităţii de măsură la măsurarea rezistenţei
16.	Indicarea unităţii de măsură la măsurarea curentului
17.	Indicarea unităţii de măsură la măsurarea tensiunii

Mod de utilizare
Măsurarea tensiunii continue
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia "V". 
•	 Apasă butonul "SELECT" pentru a comuta la modul 

"DC". 
•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat la 

tensiunea ce va fi măsurată. 
•	 Afişajul indică valoarea măsurată cu polaritatea 

vârfului de măsură.
Notă: Impedanţa de intrare: cca.: 10 MΩ Tensiunea 
max. Ce poate fi măsurată: 600 V

Măsurarea tensiunii alternative
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia "V".
•	 Apasă butonul "SELECT" pentru a comuta la modul 

"AC".
•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat la 

tensiunea ce va fi măsurată.
•	 Afişajul indică valoarea măsurată.
Notă: Impedanţa de intrare: cca.: 10 MΩ
Domeniul de frecvenţă: 40 Hz – 400 Hz 
Tensiunea max. Ce poate fi măsurată: 600 V

Măsurarea curentului contnuu
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia "mA". 
•	 Apasă butonul "SELECT" pentru a comuta la modul "DC". 
•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat în 

serie la circuitul ce va fi măsurat. 
•	 Afişajul indică valoarea măsurată cu polaritatea 

vârfului de măsură.
Notă: Curantul maxim măsurabil este 200mA, la 
măsurarea curentului mai mare de această valoare 
fuzibilul din aparat se va întrerupe.

Măsurarea curentului altrernativ
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia "mA". 
•	 Apasă butonul "SELECT" pentru a comuta la modul "AC".
•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat în 

serie la circuitul ce va fi măsurat. 
•	 Afişajul indică valoarea măsurată.
Notă: Curantul maxim măsurabil este 200 mA, la 
măsurarea curentului mai mare de această valoare 
fuzibilul din aparat se va întrerupe.

Măsurarea rezistenţei
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia "Ω  /  ".
•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat la 

rezistenţa ce va fi măsurată.
•	 Afişajul indică valoarea măsurată.
Notă:
•	 În cazul în care rezistenţa este egală sau mai mare 

de 1 MΩ, poate dura câteva secunde până când 
afişajul se stabilizează. Acest lucru este normal.

•	 În cazul în care între vârfurile de măsură se 
găseşte ruptură sau circuitul este deschis, afişajul 
indică revărsare.

•	 Când măsuraţi rezistenţă, înainte asiguraţi-
vă că circuitul nu este sub tensiune, iar fiecare 
condensator să fie descărcat.

Măsurarea diodelor
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia 

"Ω  /  ". Apasă butonul "SELECT" până pe afişaj se 
va vedea semnul "  ". 

•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat la 
dioda ce va fi măsurată (vârful de măsură pe anodul 
diodei, iar cablul de măsură la catodul diodei va fi 
conectat). 

•	 Afişajul indică tensiunea de deschidere a diodei.

Măsurarea/indicarea continuităţii
•	 Aşează comutatorul de moduri în poziţia 

"Ω  /  ". Apasă butonul "SELECT" până pe afişaj se 
va vedea semnul  "  ". 

•	 Conectează cablul de măsurat şi vârful de măsurat 
la circuitul ce va fi măsurat. Dacă rezistenţa este mai 
mică decât 30 Ω, se va auzi semnal sonor.

Oprire automată
•	 Dacă instrumentul nu folosiţi timp de 15 min în timp 

ce stă pornit, automat se va opri şi intră în mod de 
aşteptare. Pentru repornire din acest mod apăsaţi 
butonul "HOLD" sau comutaţi la un alt mod.

Schimbarea bateriei
•	 Pentru schimbarea bateriei scoateţi şurubul 

capacului bateriei, schimbaţi bateria cu unul nou, 
apoi înşusubaţi capacul bateriei la loc.

Notă:  
•	 Înainte să scoateţi bateria scoateţi vârfurile de 

măsură din circuitul ce va fi măsurat.
•	 Înainte de schimbarea bateriei, opriţi aparatul. 

(OFF)
•	 La introducerea bateriei asiguraţi-vă de 

polaritatea corectă. Dacă introduceţi bateria 
cu polaritatea inversă în aparat acesta se poate 
deteriora.

•	 Utilizaţi numai tipul de baterie specificat. 
(CR2032)

Schimb de fuzibil
Înlocuirea fuzibilului este rareori necesar, în cele 
mai multe cazuri, din cauza unei erori de utilizator. 
Pentru schimb folosiţi numai următoarele tipuri: 
F250 mA / 250V (Ø5x20 mm).

ABC
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Schimbarea fuzibilului:
•	 Opriţi aparatul. 
•	 Îndepărtaţi şurubul cu semnul "A", luaţi jos corpul de 

acoperire cu semnul "B". 
•	 Îndepărtaţi şuruburile cu semnul "D". Îndepărtaţi 

capacul de baterie cu semnul "C" şi luaţi jos partea 
din spate al carcasei aparatului.

•	 Prudent îndepărtaţi fuzibilul ("E")
•	 Introduceţi fuzibilul nou 
•	 Asamblaţi aparatul la loc.
Accesorii
•	 1 buc baterie (CR2032) 
•	 1 buc mod de utilizare




